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A temesvári orvos-kongresszus. 
-A Székely Ujság eredeti tudósitása. - 

Az országos orvos kongresszust e hő 6-án 

tartották meg Temesváron a volt hadapród 

iskolának helyiségében, illetve gyönyörü parkjá
- 

ban. A kongresszus istentisztelettel kezdődött, 

mely alkalommal a háboruban elesett és elhalt 

orvosokról is kegyeletes megemlékezés történt. 

ügyi miniszter tartotta. Röviden ismertette az 

ország közegészségügyi helyzetét és igéretet 

tett ujabb reformokra. Utána Temesvár hely- 

őrségi parancsnoka, prefektje és primárja 

üdvözölték az ország minden részéből össze- 

sereglett orvosokat és orvosnőket, kiknek száma
 

600-700 volt. Ezután következett a gyülésnek 

talán legkellemetlenebb mozzanata: A gyülés 

elnökének megválasztása. T. i. a regátbeli 

orvosok Slateanu bucaresti orvosproleszor kéré
 

csoportosultak és követelték az ő megválasztá- 

sát, mig az erdélyi és bánáti s igen sokan a 

regátbeliek közül, Moldován kolozsvári orvos- 

tanárt akarták elnökké. Több, mint /2 óráig 

tartó legindulatosabb kifejezésekkel, fenyegeté- 

sokkel tele izgalmas vita után a legjobb meg- 

oldásnak az látszott, hogy egy temesvári öreg 

orvost választottak meg. A választással a kon- 

gresszus első napja be is zaródott. 

Második napra a gyülés legfontosabb 

tárgya a közegészségügy organizálása és a már 

elkészült törvényjavaslat módősitása körül for- 

gott. Moldoveanu Jean, Meziucescu szóltak a 

tárgyhoz és fejtegetésüket a kérdésről irt röp- 

irattal is támogatták, melyet szétosztottak a 

kongresszus tagjai között. A fővita arról folyt, 

hogy az orvosi karban illetve a közegészség- 

ügyre a politikát ne vigyék bele, mert ez csak 

visszafejlődést és nem előrejutást jelent. Délu- 

tán a központi komité ujraalakitása történt meg, 

A titkos szavazással megejtett választás ered- 

ményét 8-án reggel publikálták, amikor ki. 

gáltjai kerültek ki győztesen. 

Harmadik napon szakkérdéseket tárgyal 

tak, azután az orvos-technikai gyárakat, müszer- 

telepeket, többek között a Gea-gyárat látogat- 

ták meg. majd pedig a jelentkezők egy része 

Herkules fürdőre rándult ki. Egyebként a kon- 

gresszus minden nevezetesebb mozzanat nélkül 

sok botrányos viselkedésétől. 
Az orvos-kongresszusonvárosunkat dr. Nagy 

Zoltán, vármegyénket dr. Duducz Zoltán, sepsi- 

szentgyörgyi orvos képviselték. 

TANÜGY. 
Érettségi vizsgálalok a főgimnáziumban- 

A főgimnáziumi VIII. osztály befejező vizsgá- 
latai julius 7. 8. 9 napjain mentek végbe. A 
szóbeli vizsgálat az uj rend szerint folyt le. 
A növendékek csak románul felelhettek a tőlük 
20 tétel közül választott kérdésre. A felelésnek 
legalább 15 percig kellett tartania értekezés- 
szerüleg, ehhez képest a tanulók kivétel nélkül 

A megnyitó beszédet Soveanu egészség- 

derült, hogy az ellenzék meggyőződésüű dele- 

zajlott le, eltekintve a gyülés elején a liberáli- 

a román nyelven előadott tárgyakból feleltek. 
A magyar nyelv ittott kisegitő eszközképen 
szerepelt. A vizsgálatot Blaga József dr. tan- 
kerületi felügyelő vezette, aki a nyelvi nehéz- 
ségeket kellőöleg mérlegelve nagyfoku jó indulat- 
tal bánt a vizsgázókkal. A vizsgálatot ered- 
ményesen tette le mind a 18 jelölt. A követel- 
ményeknek jelesen felelt meg: Bujdossy Ferencz, 
jól érettek: Bajcsi Ferenc, Balló Lajos, Fejér 
Gábor, Marthy Imre, Tóth Zoltán, Török Andor, 

Virágh Zoltán. 

Meghivó. A helybeli állami fiu középiskolai 
eomitetul scolar t, tagjait, f. hó 18-án, d. u. 
3 órakor tartandó közgyülésre szuton is meg- 
hivja az elnökség. 

HIREK 
Szombat, julius 12. 

- Holnap lesz a kántorválasztás. Holnap, 

vasárnap d. e. 9 órakor kezdődik meg a relf 
egyházközségnél a kántorválasztás. A pályázók, 
akik már kiállottak a próbát, - négyen vannak : 
1. Benkő Sándor, a ref. el. iskola tanitója, ki 
már négy év óta végzi a kántori teendőket 

2. Kovács László szaszrégeni okl. kátor-tanitó, 
ki előtt Kézdívásárhely nem ismeretlen. Úgy 

jött ide, mintha hazajött volna: Kovács Károly 

volt kézdivásárhelyi nyomdásznak a fia. 3. Kákai 
Ernő, a zabolaiak kántor-tanitója, családos em 
ber. 4. Kovács József. Egy marostorda megyei, 

kálvinista község kántor-tanitója. Családos em- 

ber. Csiki születésü. Csiksomlyón végezte el a 

képzőt. - Előreláthatólag élénk választás igér- 
kezik. A szavazatok - tekintve, hogy mindenik 

jelöltnek megvan a maga pártja - megfognak 

oszlani. hogy előre nem tudunk jósolni a 

reformátusok uj kántorának személyét illetőleg. 
Akárki lesz azonban, el kell simuljon minden 

ellentét és minden személyi érdeket alá rendelni 
az egyház békességének. Egyházi béke - 

- Dr. Hollanday Pál. Julius 15-től, kedden 
és szombaton egész nap, szerdán délután 

Kovásznán a Vajna-féle házban (főtér) rendel. 

- Elveszett gyermek-cipő. A julius 8-iki 
estélyén egy kis gyermek-cipő elveszett. Nágóné 

Szabó Mária ezuton kéri a megtalálót, hogy a 

cipőt neki átadni sziveskedjék. 

- A Vegyes Ipartársulat julialisa. E hó 

20-án lesz a Vegyes Ipartársulat birdetett 

juliálisa, melyre a meghivók ma mentek szét. 
Derék iparosaink tavaly is kitettek magukért 
szépen sikerült juliálisukon, remélhetőleg az 

idén is a siker jegyében zárják be nyári mu- 

latságukat. 

- Köszönet. Nágóné Szabó Mária a julius 
8.iki estélyéből kifolyólag ezuton mond köszö- 
netet az összes szereplőknek, kik annyi áldoza- 

tot hoztak érte, továbbá azoknak, akik az 

estélyen ugy erkölcsileg, mint anyagilag tá- 

mogatták. 

- Betörés. Szárazajtáról irják lapunknak, 
hogy a községben Voicu György házába éjnek 

idején az ablakon át behatoltak és 28,000 leu 

készpénzt elloptak. 

Meghivó. 
A Kézdivásárhelyi Kórház-Egyesület, Kézdi- 

vásárhelyen, a Rudolf kórház igazgatósági szobá- 
jában 1924. julius 26.-án, szombaton délután 5 
órakor tartja évi rendes közgyülését, melyre az 
egyesület tagjait tisztelettel meghivjuk. 

Tárgysorozat. 
1. Az Igazgatóság jelentése a Kórház.E 

1928 évi inűködéséről. ázgylet 
2. Az 1922 és 1923 évi zárószámadások 

megvizsgálása, az 1924 éviköltségvetés, ápolási 
dijak, tisztviselői járadalmazások jóváhagyása. 
,3. A Korház Egyesület jogi személyiségének 

elismertetése iránti kérés. 
4. A Rudolt Kórház államositása ügyében 

való határozathozatal. 
5. Az Igazgatóság kiegészitése. 
6. Beruházások, javitások feletti határozat. 
7. Inditványok. 

Kézdivásárhelyen, 1924. Julius 9.-én. 

Gról Mikes Árminné. 
elnök. 

Vajna Károly. 
tkar. 

Fehér indiánok között. 
Megirták a lapok annak idején, hogy 

Közép-Amerika járatlan dzsungelei között F. A. 
Mitchel Hedges és Lady Riehmann-Braun föld- 

rajzi kutatók eddig teljesen ismeretlen népfajra, 

az ugynevezett fehérbőrü indiánusokrabukkantak. 

Londoni jelentés szerint az uj emberfajta 

fölfedezése igen érdekes körülmények között 

történt. A két utazó jachtja körülbelül kétszáz 
kilométernyire a Panama-csatornától a San-Blas 
öbölben horgonyzott. 1922 óta tartózkodtak itt 
a tudósok. Tudományos munkájuk közben 
állandóan orvosi segitségben részesítették a 

San-Blas indiánokat és a környék többi nép- 
törzsét. Ennek köszönhették, hogy a hirük 
villámgyorsan messze földön elterjedt s a ben- 

szülöttek mindenütt a legnagyobb hálával és 
szeretettel környékezték őket. 

Egy nap aztán négy csodálatos benszülött 
kereste föl az angolokat, akikről az első pillanat- 

ban megállapitották a tudósok, hogy még telje- 
sen ismeretlen emberfajhoz tartoznak. A San- 

Blas indiánok állitása szerint ezek az emberek 
egy járhatatlan dzsungel által elválasztott vidé- 
ken laknak, melyet a benszülöttek Chucunagues- 
nek neveztek. Ezt a vidéket még a benszülött 

fehérbőrü panamai lakósok sem ismerték. Az 

uj emberfajta lakóhelye egváltalán nines is 
fölvéve a térképen. A Chucunagues lakókról 
keringtek ugyan holmi legendák a panamai 

lakósok között, de ezek annyira meseszerüek- 

nek tetszettek, hogy a tudósok ügyet sem 

vetettek reájuk. 
A négy küldött arra kérte a „fehér máguso- 

kat", hogy jöjjenek el az ő lakóhelyükre, mert 

sulyos járvány pusztitja a törzsükbelieket. Az 
angolok késedelem nélkül elfogadták a meg- 
hivást és néhány San-Blas indián kiséretében 
követték a chucunagues embereket. Az utazás, 

amely részben vízen történt, két teljes napig 

tartott, mig végre a panamai szoros legszükebb 

helyére értek, ahol a csatorna mindössze 31 
kilométer széles. Ugyannyira, hogy a rejtélyes 

chucunagues-k lakóhelye a Csendes- Oceán egy 
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déli pontján van. A két angol utazó megállapi- 
totta, hogy a szerencsétlen emberek között 
himlőjárvány pusztit. Rögtön hozzáfogtak az 
orvosi kezelésükhöz, amely igen sok esetben 
sikerrel járt. 

A tudósok azt is megállapitottáh, hogy 
ezek a rejtelmes emberek nagyon primitiv 
müűveltségüek és halvány sejtelmük sincs az 
ércekről. Szerszámaikat csontokkól vagy fából 
készitik. EFazekakat és hordószerü edényeket 
agyagból formáztak maguknak. A tudósokra 

rendkivül hatást gyakorolt az a körülmény, hogy 
olyan népek közé jutottak, akik a huszadik 

században a szó szoros értelmében a kőkor- 

szak előtti idők életét élik. Mitchel Hedges 
számitása szernint a chucunagues-k mindössze 
hatezer lelket számlálnak gyermekestől, asszo- 
nyostól. Termetük általában a középnél ala- 
csonyabb, legfeljebb négy láb hat hüvelyk magas- 
ságuak. Nyitott pajtaszerü helyiségekben laknak 
és ruházatuk kötényszerü lepel. Szokásaikban 
és szükségletük kielégitésében megegyeznek a 
nálunknál civilizáltabb san-blas indiánokkal. A 
két angol utazó hatalmas gyüjteményt szedett 
össze a chucanaguesok holmijaiból. Nyakra- 
valókat cápafogakból és kagylókból, fából 
készült fegyvereket, buzogányokat, ijjakot és 
nyilvesszőket, továbbá tüz szitására alkalmas 
eszközöket. A gyüjtemény legcsodálatosabb 
darabjai közé tartoznak a sajátságos szövet- 
szerüű applikált munkák a legcsodálatosabb 
és a legváltozatosabb formákban, amelyek 
fanatikus emberi és állati formákat, madarakat 
és hüllőket ábrázoltak. Ezeknek az anyagoknak 
készitéséhez a szükséges nyersholmikat a san. 
blas indiánoktól csere utján szerzik be. A 
mozaikszerüű képeket azonban a chucunagues-k 
maguk készitik. Izlésük és a munka kivitele 
meglehetősen barbár. Rajzolásuk módja is 
teljesen szokatlan. Hogy milyen célra szolgál- 
tak ezek a ruhák és szövetek, egyelőre ismeret- 
len. A tudósok azonban valószinünek tartják, 
hogy vallási és egyéb ceremóniáknál használ- 
ták őket. Szobrocskákat is készitettek, de vala- 
mennyi figura teljesen egyenlő, körülbelül más- 
fel láb hosszuságu. Az utazók különösen meg- 
csodálták az egyik fából készült szobrocskát 
amely majdnem élethiven ábrázolt egy XVIII, 
századbeli keresztény papot. Ebből arra követ- 
keztettek a tudósok, hogy valószinüleg egy 
misszionárius tévedhetett annak idején közé- 
jük, egy másik szobrocska egy matrózt ábrázolt 
és ez is amellett bizonyit, hogy egy időben 
már érintkeztek fehér emberekkel. A British 
Muzeum, amelő a világ minden részéből a 
legdusabb gyüjteménnyel rendelkezik, most 
ujabb csodálatos szerzeménnyel gazdagodott. 

Városi mozi. 
Bünösök. 

(A mozi iroda közlése.) Julius 16 és 17-én 
szerdán és csütörtökön kerül bemutatásra Binösök, (Dorian film), Dráma 5 felvonásban. 
Két tesivér története ez, kik közül az egyik az 
idősebb szorgalmason dolgozik, mig a másik 
könnyelmü életet él, elprédálja örökségét, majd a bün utjára kerül. Évek multán álnév alatt 
beférkőzik Trossard feltalálóhoz, kinek talál- 
mányát ellopja, miután a leányát elcsábitotta. 
A leány később megismerkedik az idősebb fivérrel, ki elveszi feleségül, minthogy nem ismeri a multját. De megjelenik az ifjabb fivér, az idősebb egy ellesett beszélgetésből meg- ismeri a valót és lelövi az öccsét. A börtön- 
büntetés letöltése után a két bünös, férj és foeleség megtisztulva uj életet kezd. 

A két erkölcsi felfogás közti szakadékot 
mozgalmasan és szinesen illusztrálja ez a film, amely a német filmmüvészet egyik legnivósabb 
produktuma. 

Judecotoria ocolului din Tg. Sacuesc seclia ctf. 

No. 2186/1924. cel. 
Extraci din publicatiune de licitatie. 

In cererea de executare facuta de urmaritor 
Dr, Imreh Samucontra urmaritilor Fortina György 
si Fortina György minor. Judecatoria. 

A ordonat licitatiune executionala in ce 
priveste mobilele si tuate incamuna Poina Sarata 
circumsriptia Judecatoriei ocolului Tg.-Sacuesc, 
cuprinse in cf. a comunei Poina Sarata Nrul. 
protoculului cf. 941 sub No. top. A x 521/3 
fanat pe numele lui Fortuna György minor in 
1/s parte cu pretul de strigan de 83 lei83 bani, 
asupra mobilului cuprins in prot cf. No. 446 
din Poina Sarata sub No. fop. A x 769/1 padure 
penumele lui Fortuna György minor in 71/360 
parte cu pretul de strigare de 148 lei asupra 
mobilului cuprins in prot. A No. 2283 din Poian 
Sarata sub No. top. A 482, 488 fanat pe numele 
lui Fortuna György minor in1/. parte cu pretul 
de strigare 125 lel in sfarsit asupra mobilului 
cuprins in prot cf. No. 1050 din Poiana Sarata 
sub No. top. Ax 761 Padure penumele lui 
Fortuna György minor in 1/4 parte cu pretul de 
strigare 205 lei si sub No. top. A x 762 fanat 
pe numele lui Fortuna György minor in 1/4 porte 
cu pretul de strigare 85 lei pentru in casarea 
creantei de 229 lei capital si accesorii cu aceia 
ca dreptul de uzufruct viager in Labulat in prot 
ef. No. 446, 228, 1050 sub No. serial b./ c/ 
b./ in favoarea Iui Fortuna Gheorghe preecum 
si in prot cf. No. 941 sub No. b. A in tabulat 
in favoarea vad, lui Fortina Gheorghe prin 
licitatie nu se va alinge dar avand in vedere a 
asupra mobilului cuprins in prot cf. No. 941 
este intabulata o creanta de ö8 lei 60 bani si 
aces in favoarea lor Fortina Anna si Rebeka 
inainte de intabularea dreptului de uzu fruct 
viager nistanta cf. stabeleste ca pentru achitarea 
totala a creantei ipotevara premergetoare servi 
tutii este necesara de lei 400, declara ca daca 
inmobilul cu No. top. 521/8 se vinde cu rezerva 
dreptului de servitute intr nu pret care nu 
atinge suma de lei 400 fixata pentru acoperirea 
sarcinator premergetoare inscrierii in cf. a 
servitutii licitatie devine tara efect si mobilul se 
vinde din nou in ziua fixata vara de reserva 
dreptului de servitute (1639) 

Licitatiunea se va tine in ziua 20 de luna 
Oclomvrie anul 1924. ora 9 la casa comunala 
a comunei Poiana Sarata. Imobilele cs vor fi 
licitate nu vor fi vandute pe un pret mai mic 
de cat doua treimi din pretul de strigare lei 
cari toresc sa liciteze snut datori s a depozitere 
la delegatul judecatorese 200/0 din pretul de 
strigare drept garantie in numerar sau in efecle 
de cantie socotite dupa cursul fixat in § 42 
legea LX. 1881, sau sa predea acelinasi delegat 
chitanta constatant depumerea judecatoreste 
prealabila a garantiei si sa semneze condiítiunile 
de licitatie (S 147, 150, 170 legea 1881, § 21 
legea XL. 1908.) 

Daca mieneni nu o fera mai mult, cel eade 
a oferit pentru inmobil nu pret mai urcat re 

Nyomda és papirüzlet eladás. 
A Kézdivásárhelyi Könyvnyomda R.-társaság 
1924. május 25-én tartott rendkivüli közgyülésén elhatározta a részvény- társaság felszámolását és feloszlatását, ennélfogva közhirré tesszük, hogy a jelenleg is üzemben levő 

könyvnyomdánkat 
teljes berendezésével, valamint 

papiráru kereskedésünket 
eladjuk, külön-külön is. 

Venni szándékozóknak felvi 
Részvénytársaság felszámoló bizottsá 

Kézdivásárhely, 1924. évi máj 

Dr. Diénes Ödön, 
a felszámoló bizottság elnöke. 

Ifj. Bándy István, Jancsó F. Lajos, 
felszámoló bizottsági tagok. 

cat cel de strigare este dator sa intregeay, 
imediat garantia fixata conform procentuly 
pretului de strigare la aceiasi parte Procentui, 
a pretului ce a oferit (S 25 XLI. 1908.) 

Data in Tg.-Sacuesc la 80 luna Maiu 1994 

....... 

Nyomatott a Kézdivásárbolyi Könyvnyomda Részvénytársaság villanyerőre berendezett könyvnyomdajában. 

Jude. EL 
Nag fél 

Pentru: conformitate 

A László Negy 
prin oficial. Egy 

px Veszek rt 
mnmnmnői hajakat mindenféle szinben. 

ondoláció és fésülést tetszés szerint eszközlünk, i 
kiszolgálás F 

ezmam 

Árlejtési hirdetmény. Ak 
Közhirré tétetik, hogy f. évi julius hó 26.á) 

délelőtt 11 órakor Ghelinta községházána 
nyilvános árlejtés fog tartatni a községház hor 
kijavitása végett. meg 

Kikiáltási ár 68.225 lei. tény 
Részletes feltételek megtekinthetők a hiva. gand 

talos órák alatt Ghelinta község előljáróságánál, 
Ghelinta, 1924 junius 26-án. földi 

Héjja István. Thiesz János. mint jegyző. .-biró. gazd 

EL ADÓ 1 darab 12.-ős lancastervadászfegyver érde 
! ugyszólván ujállapotban és egy drb a m 
minden vadra idomitott 3 éves kan kopó jutányos 
árban: Érdeklődni lehet a kiadóhivatalbann ban 

fogl 
Denaturált szesz . 
olcsó árban kapható Szőcs Gézn pon 

kereskedőnél. anyi 
Elsőrendü szarvasmariak veló a le 

mintegy 5 hold termésének felerésze 
széna, Kezdisárialván ELADÓ. Felvilágositát tum 
nyujt a tulajdonos Joós Imréné Sepsiszentgyörgyön 
vagy Tóth Ede birtokos ur Kézdivásárhelyen 

EL ADÓ a volt Bethlen utcában 61 udvartér 14 ; 
szám alatti lakó ház 2 szoba, konyha, 

pince, udvar és mellék helyiséggel, Értekezni lehet A, 
Ozv. Kovács Dánielnénél hete 

eyEe áni kriz Egy szoptatós dajka njánikozik i 
Cim a kiadóban sági 

Egy jó családból való, 2-8 középiskolát végzett fiu. indi 

TANULÓNAK hog 
felvétetik: Tompa és Társa üzletében. Tan 

Egy ház, mely all 2 szoba és kamrábó, . 
szabad kézből: esetleg e hó 20.-án, vasárnap nyilvános hi 
árverésen eladatik. Özv. Héja Ferencnénél, Székely- iv/ petőfalva. 

posi 

Használt, teljesen jó állapotban levő 
NŐI VARRÓGÉP ELADÓ. 
Értekezni: Strada Garei 13. sz. ked 
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lágositással szolgál a Könyvnyomda mir 
a Kézdivásárhelyen (Targul-Sacuesc). mu 
us hó 27. napján. i kér 

z ujs Dr. Elekes Béla, az 
a felszámoló biz. jegyzője. be 

Mágori Gyula, Dr. Molnár Dénes, Sz 
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